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JR Nishi-Kokura Station
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d\/ Access :D

Matsumoto Seicho
Memorial Museum

JR Kokura Station

City Hall
Underground Parking

<«—Tobata
15 min. walk from JR Kokura Station
10 min. walk from RIVERWALK KITAKYUSHU B suva Mororai
ishi- i Kokura Kokura Castle eiwadori
JR Nishi-Kokura Station Kok P o Gorden Station
1 min. walk from Police Station Kitakyushu Gity Hall
Katsuyama Park bus stop
2 min. walk from KITAKYUSHU I R onora
Kitakyushu City Hall bus stop LITERATURE MUSEUM Ketsuyama g Taonr;aral
. i g art = Kitakyushu Station
Children’s  Central <y
2min. walk from Library Public Library 2 Municipal
Kokurakita Ward Office bus stop et @ Medical Center
. Park
2 min. by car from Kokurakita
Ward Office

Kitakyushu Urban
Expressway Otemachi Ramp

Please use parking lots near the Literature Museum

Open hours: 9:30 am to 6 pm (last admission 30 min. before closing)
Closed: Mondays (open on national holidays but closed the next day) and New Year’s holidays

Admission Prices: Adults¥240, High and Junior high school ¥120, Elementary school ¥60

< Extra charges for Special Exhibitions >

Special deals: Season tickets, package tickets (includes Matsumoto Seicho Memorial Museum)

Kokura Castle Garden

RIVERWALK KITAKYUSHU |

| 320M (about 6 minutes on foot)

Kokura Castle

440M (about 8 minutes on foot) |

Kitakyushu City Hall

KITAKYUSHU

-

| 250M (about 5 minutes on foot)

LITERATURE
MUSEUM

210M (about 4 minutes on foot) |

| Matsumoto Seicho Memorial Museum

JR Nishi-Kokura Station

T A 2

| 250M (about 5 minutes on foot)

600M (about 10 minutes on foot) |

P

ZIP code: 803-0813
Kitakyushu

Literature Museum
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4-1, Jonai, Kokurakita-ku, Kitakyushu City, Fukuoka Prefecture

TEL:093-571-1505 FAX:093-571-1525
http://www.kitakyushucity-bungakukan.jp

1909147C
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The facility was built in 1974 according to the
design proposed by a world-famous architect,
Isozaki Arata, who later received the prestigious
Pritzker Architecture Prize, an award considered
to be the Nobel Prize of the architecture world.
The stained glass windows are the symbols of
the museum, and in creating their design,
Isozaki was inspired by a figure drawn in a novel
written by Miura Baien, a philosopher who lived
in Chikugo (modern-day Oita Prefecture).
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| Central Pubic Library e
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Multi-language audio guide

Once you install the Pocket
Curator app on your smartphone,
you can listen to explanations
about the facility provided in
Japanese, English, Chinese, and
Korean.

Kitakyushu Literature Museum Library ]

Hino Ashihei/
1 lwashita Shunsaku/

Ryu Kankichi
2 Hayashi Fumiko 10 Iwashita Shunsaku
3 Sugita Hisajo 11 Ryu Kankichi
4 Hino Ashihei 12 Ima Harube
5 Hashimoto Takako 13 Mori Ogai
6 Hino Ashihei 14 Children’s literature
7 Mori Ogai 15 Soh Sakon
8 Soh Sakon 16 Yokoyama Hakko
9 Mizukami Kazuyo St Sugita Hisajo

More volumes coming soon.

| What we recommend at the Kitakyushu Literature Museum

The history of Kitakyushu literature

The history of Kitakyushu literature is displayed according to genre.

Before Meiiji era Tanka Prose C!nldren 2 Poems
literature

| Guide map

Gateway to Kitakyushu literature
Literary figures of Kitakyushu
History of Kitakyushu literature
Currently active writers
Kitakyushu literature map

A Literary figures with
a connection to Kitakyushu

! Digital displays

@ Nursing room
Coin lockers

GD @ o Rest room

@ Elevator <

[l Literary Award Corner
Reference Material Corner
[E] Workstations

Bl Special Exhibition Space

Information & Museum Shop
Symbol Wall

Kitakyushu literature gaining
popularity around the world

Exchange Space
Literature enthusiasts’ magazine Corner

[ I8 Taking photos of materials on display is prohibited

Kitakyushu has continuously
produced many unique writers.
Here, we introduce writers from
various fields with a connection
to Kitakyushu, including
novelists, poets, and movie and
stage directors and actors.
Materials like their biographies,
introductions to their works,
original manuscripts, work
notes, and their favorite items
are displayed here.

Kitakyushu literature gaining popularity around the world |

Here, we introduce translations from all over
the world of literature with a connection to
Kitakyushu. We have compiled a list of 70
volumes of literature, published in 39 different
countries. Please feel free to go through
these actually-published translated versions.
If anyone has any information about
translated versions of literature connected to
Kitakyushu, please do inform us.

o 17

Enjoy the hidden side of literature

Using the 11 digital displays, visitors can turn the
pages of displayed materials and other important
documents, as well as zoom in. There are also
areas displaying stored reference material and
original video footage of writers.

Feel the world of
literature through letters and
video

Kitakyushu is famous nationwide for its wonderful
nature and local events. All these charms of
Kitakyushu captured the hearts of literary figures
and were depicted in many of their works. The
depicted scenery is displayed through high-tempo,
dynamic video on the second floor and by use of
actual passages on the first floor.

Plenty of original items

Visitors can purchase exhibition photobooks,
reading materials and also Literature Museum
original items. Any visitors without a pass can visit
the shop and other sections on the first floor,
except for the Special Exhibition Space. Feel free
to read translated literature or take photos in front
of the stained glass. For foreign visitors, portable
translator devices are available for free.

o[ a8

Spaces for a wide variety of
literature related events and
cultural exchange

In the Special Exhibition Space, literary exhibitions
are held on famous writers, not limited to those
with a connection to Kitakyushu, and on various
themes. The Workstations and Exchange Space
are available for citizens’ cultural and information
exchange, including for recitals and lectures.



